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C����esy Translation 

 

No. 191                  29  December 2017 

Executive Order 

on 

Fisheries by vessels from European Union (EU) countries 

 in the Faroese Fisheries Zone in 2018 

 

In exercise of the powers conferred by section 36(2), section 37(2), section 39(1) 1, 2, 3, 4 

and 6, section 39(2) 2, 5, 6, 7, 8 and 9, and section 39(3), section 44 (1) and section 81(2) of 

Parliamentary Act No 161 of 18 December 2017 on Management of Ocean Resources, the 

following has been stipulated: 

 

Chapter 1 

Scope 

 

1. This Executive Order covers demersal and pelagic fisheries in the Faroese Fisheries Zone in 

2018 by vessels from EU countries in conformity with the mutual Agreement on fisheries 

between the Faroe Islands and the European Community.   

 

Chapter 2 

Demersal fisheries 

 

2.—(1) Vessels from EU countries are permitted to fish the following demersal species and 

quantities in the Faroese Fisheries Zone in 2018:  

(a) Cod and Haddock  950 tonnes 

(b) Saithe   2,800 tonnes 

(c) Redfish   100 tonnes 

(d) Blue ling and ling 2,000 tonnes 

(e) Flatfish   50 tonnes 

(f) Other species  700 tonnes 

(2) By-catch of roundnose grenadier and black scabbard fish may not exceed 665 tonnes and 

the catch will be counted against the blue ling and ling quota referred to in section 2 (1) (d).  

 

Number of vessels and area restrictions  

3.—(1) In demersal fisheries, 26 trawlers that do not exceed 180 feet in length, but 

 no more than 13 trawlers at the same time, are permitted to fish between 12 nautical miles 

and 21 nautical miles from the base lines.  

(2) Notwithstanding the provisions laid down in section 3(1), the number of vessels permitted 

to participate in targeted fisheries for cod and haddock outside 12 nautical miles from the 

base lines in the area south of 62°28’N and east of 06°30’W is restricted to 8 trawlers, and no 

more than 4 trawlers at the same time.  

(3) In addition to the provisions in section 3 (1), 70 trawlers, but no more than 26 trawlers at 

the same time, are permitted to fish outside 21 nautical miles from the base lines. However, in 

the periods from 1 March to the 31 May, and 1 October to 31 December, all days included, 

these trawlers may also fish in the area between 12 and 21 nautical miles from the base lines 

between 61°20’N and 62°00’N east of the Faroes. 



(4) Notwithstanding the provisions in section 3(3), the number of vessels fishing for saithe, as 

laid down in section 6, is limited to 22 vessels at the same time, and the number of vessels 

fishing for blue ling, as laid down in section 7, is limited to 20 vessels at the same time.  

(5) In addition to section 3(1) to (3), 10 long-liners, but no more than 6 vessels at the same 

time, are permitted to fish outside 12 nautical miles from the base lines. 

 

Fishing gear 

4.—(1) Fisheries referred to in section 2 can be undertaken with trawl and long-line.  

(2) It is prohibited to use beam-trawls and pelagic trawls. Only one trawl may be used at the 

same time.  

 

5.—(1) In demersal species fisheries, it is not permitted to use trawls, which in any part have 

meshes smaller than 135 mm; cf. section 6-7.  

(2) The thread in the last 8 metres of the trawl, in the cod end, should not exceed 8 mm in 

diameter. The trawl extension, the section between the cod end and the trawl belly, shall not 

be wider in the aft end than it is in the front end, and both panels, above and below, shall be 

identical. The trawl extension shall be cut straight sides, and under no circumstances 

cut bars. The cod end shall be made of rectangular panels, where the panels above and below 

are to be identical. The front end circumference of the cod end can not be wider than the aft 

end of the middle section. It is, however allowed to use the last three meshes to narrow the 

bag, by cutting bars instead of sides. 

(3) It is prohibited to use slings, or any other device, that will hamper the cod end meshes to 

stand full measure. It is, however, allowed: 

(a) to use a chafer to protect the bag from or minimize wear and tear. The chafer must be 

on the under panel of the bag, and can only be attached to both sides and in the front, 

(b) to let the attachment to the round sling go through the chafer, and possibly attach it to 

the chafer, however this must be done in such a way that the chafer is not attached to 

the cod end because of this attachement.  

(4) It is prohibited to make use of round slings.  However, it is permissible to use a round 

sling as a lifting strap, if it is used to divide the catch. This round sling must not be shorter 

than 70% of the circumference of the cod end, when measured with stretched meshes across 

where the round sling is attached to the cod end. 

 

Special measures in fisheries targeting saithe 

6.—(1) Notwithstanding the provisions in section 5 (1) to (4), when saithe is the target species 

of fisheries, it is permitted to use trawl with meshes that are 120 mm and larger. Furthermore, 

trawlers fishing exclusively for saithe may be permitted to use round straps, where the space 

between each strap is at least 1 metre, and the straps are made of the same material as the cod-

line on the cod end, and the straps are not shorter than 70 percent of the girth of the cod end, 

measured, with meshes stretched, across the cod end at the point where the round straps are 

attached to the cod end.  

(2) In targeted fisheries for saithe the trawl shall be equipped with a sorting grid regardless of 

which mesh sizes are used. The sorting grid shall be made from steel or a comparable material 

that does not change measurement when under pressure. The sorting grid section shall be 

mounted between the belly of the trawl and its trawl extension. The distance between the bars 

of the grid shall be a minimum of 55 mm. Due to damages to the sorting grid the distance 

between the bars can be 10 % less than stipulated. The angle of the grid shall be 20° – 40°. The 

sorting grid shall tilt downwards allowing fish that can escape between the bars to freely exit 

the trawl, while larger fish that cannot escape through the bars move downwards into the cod 

end. Annex 1 contains a sketch of the grid and the grid section. 



(�� Vessels are obligated to notify VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) at vakt@vorn.fo 

when they begin and end fishing activities according to the exceptions in section 6(1), as well 

as when they change from one type of fisheries to another.  

(4) Targeted fishing for saithe is fishing where at least 85 percent of the catch at any time during 

a fishing trip is saithe. 

 

Special measures in fisheries targeting blue ling 

7.—(1) Notwithstanding the provisions in section 5 (1) to (4), when fishing for blue ling, it is 

permitted to use trawls with meshes no smaller than 100 mm in the area south of 61°30'N and 

west of  09°00’W, and south of 60°30’N between 07°00’- 09°00’W, and in the area south-west 

of the line between the position 60°30’N, 07°00’W and the position 60°00’N, 06°00’W. 

(2) Vessels are obligated to notify VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) at vakt@vorn.fo 

when they begin and end fishing activities according to the exceptions in section 7(1), as well 

as when they change from one type of fisheries to another.  

(3) Targeted fishing for blue ling is only allowed at depths below 500 m.  

 

 

Measuring mesh sizes  

8.—(1) The mesh size must be such that when the mesh of a wet net is stretched diagonally 

lengthwise, a flat gauge, 2 mm thick and of the prescribed measurement, must be able to pass 

easily through the net according to regulations on the measuring of meshes. 

(2) Fishing gear which does not conform to the measurements outlined in sections 5 to 7 must 

be kept separate in a special compartment designated for the stowing of such gear. 

(3) All long-line buoys shall be marked with the vessel’s radio call sign and external 

registration number. All end-buoys shall have a high flyer buoy, at least 1.5 metres high, with 

a streamer marked with the vessel’s external registration number.  

 

 

Chapter 3  

Blue whiting fisheries 

 

9.—(1) Vessels from EU countries are permitted to fish 2,500 tonnes of blue whiting in the 

Faroese Fisheries Zone in 2018.  

(2) In addition to the quota referred to in section 9 (1), vessels from EU countries are 

permitted to fish 21,500 tonnes of the EU blue whiting quota in the Faroese Fisheries Zone in 

2018.  

(3) Unavoidable by-catches of argentine in blue whiting fisheries will be counted against the 

quotas referred to in section 9 (1) and (2).  

 

Number of vessels 

10.—(1) No more than 34 vessels are permitted to participate in the blue whiting fisheries 

referred to in section 9 at the same time. This number may be increased to 38 vessels when 

pair trawling.  

(2) Should VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) introduce “a main fishing area of blue 

whiting,” 20 vessels will be allowed to the said area at the same time.  

 

Areas 

11.—(1) It is prohibited to fish for blue whiting with trawl in the areas referred to in section 11 

(2) and (3); cf. also section 23. 

(2) On the Faroe Plateau within lines drawn between the following points and in this order: 



(�� 6��50'00"N, 07°11'00"W

(	� 6��53'00"N, 06°40'00"W

(
� 6��50'00"N, 06°10'00"W

(�� 6��43'00"N, 05°38'00"W

(�� 6��32'00"N, 05°02'00"W

(
� 6��25'00"N, 04°15'00"W

(�� 6��19'00"N, 04°00'00"W

(�� 6��01'00"N, 04°00'00"W

(�� 6��17'00"N, 04°56'00"W

(�� 6��26'00"N, 06°10'00"W

(�� 6��26'00"N, 06°32'00"W

(�� 6��35'00"N, 06°35'00"W

(�� 6��23'00"N, 07°30'00"W

(�� 6��25'25"N, 08°01'00"W

(�� 6��32'48"N, 08°20'30"W

(�� ���49’00”N, 08º41'50"W

(�� ���00’00”N, 10º00'00"W

(�� ���40’00”N, 10º00'00"W

( � ���40’00”N, 08º00'00"W

(!� 6��50'00"N, 07°11'00"W

(3) On Faroe Bank within lines drawn between the following points and in this order:  

(�) 6��50'00"N, 07°57'00"W 

(	) 6��03'00"N, 07°57'00"W 

(
) 6��15'30"N, 08°16'00"W 

(�) 6��13'20"N, 08°42'12"W 

(�) 6��00'00"N, 09°11'00"W 

(
) 6��48'40"N, 09°25'00"W 

(�) 6��24'00"N, 09°07'00"W 

(�) 6��50'00"N, 07°57'00"W 

 

Fishing gear 

12. When fishing for blue whiting with pelagic trawl, the mesh size of the trawl must not be 

smaller than 35 mm. 

 

13.—(1) The trawl shall be equipped with a sorting grid when fishing for blue whiting north of 

60°20'00"N, and south of the line drawn true east from the point 63°00'00"N, 06°00'00"W and 

out to the boundary of the Faroese Fisheries Zone and 315° in a direct line from the point 

63°00'00"N, 06°00'00"W and out to the boundary of the Faroese Fisheries Zone.  

(2) The sorting grid section shall be mounted between the belly of the trawl and its cod end. 

The distance between the bars of the grid shall be a maximum of 55 mm. The angle of the grid 

shall be 45° – 60°. There shall be a fish outlet in the lower panel of the trawl. The fish outlet 

shall be the breadth of the sorting grid and shall allow the by-catches to freely exit the trawl. 

Annex 2 contains a sketch of the grid and the grid section. 



Chapter 4 

Mackerel and herring fisheries 

 

14.—(1) Vessels from EU countries are permitted to fish 30,877 tonnes of the EU mackerel 

quota in the Faroese Fisheries Zone in 2018. 

(2) No more than 12 vessels may participate in the mackerel fisheries referred to in section 14 

(1) at the same time. 20 vessels may however be on a basic list.  

 

15. When fishing for mackerel with a pelagic trawl, the mesh size of the trawl must not be 

smaller than 35 mm.  

 

16. When fishing in the Faroese Fisheries zone, the mackerel quota referred to in section 14 

(1) can only be fished outside 12 nautical miles from the base lines; cf. also section 23.  

 

17.—(1) Vessels from EU countries are permitted to fish 4,000 tonnes of the EU Atlanto-

Scandian Herring quota in the Faroese Fisheries Zone in 2018.  

(2) No more than 20 vessels are permitted to participate in the herring fisheries referred to in 

section 17 (1) at the same time.  

 

18. When fishing in the Faroese Fisheries Zone, the quota referred to in section 17 may only 

be fished outside 12 nautical miles from the base lines and north of 62˚30’N; cf. also section 

23.  

 

Various regulations on equipment on-board vessels fishing for mackerel and herring 

19. The maximum space between bars in the water separator on-board fishing vessels shall be 

10 mm. The bars must be welded in place. If holes are used in the water separator instead of 

bars, the maximum diameter of holes must not exceed 10 mm. Holes in the chutes in front of 

the water separator must not exceed 15 mm in diameter.  

 

20. Vessels must not be designed in such a way that they can discharge fish under the water 

line of the vessel.  

 

21. If so requested, vessels shall provide VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) with 

drawings related to the vessel’s catch handling and discharge capabilities. Vessels are 

obligated to have copies of such drawings on-board at all times. 

 

22. Unless fish is frozen on-board, vessels are prohibited from having or using equipment on-

board that is capable of automatically grading catches by size. In the case of fish being frozen 

on-board, the fish shall be frozen immediately upon grading. 

 

 

Chapter 5 

Various regulations 

 

Area protection 

23.—(1) In the period from 1 January to 31 December, both days included, it is prohibited to 

fish with any types of fishing gear inside 12 nautical miles from the base lines. 

(2) Vessels licensed to fish in accordance with this Executive Order shall follow the 

provisions on protected areas as laid down in the Executive Order on the protection of certain 



���� �� !�� a���� � a� ����� "��� 
��� !��#� 
� ����� ��� 
� ����� #�!� �!��� ���� and 

section 1 in the Executive Order on temporary ban on fishing on spawning grounds for 

Norwegian and EU vessels.  

 

Licence 

24. Vessels from EU countries are only allowed to start fishing in the Faroese Fisheries Zone 

if they are on a list of vessels that EU has licensed to fish in Faroese Fisheries Zone according 

to this Statutory Instrument. The list shall be sent to and approved by the Faroese authorities. 

The list shall specify what species the vessel is licensed to fish for.  

  

 

By-catch in blue whiting, mackerel and herring fisheries 

25.—(1) When fishing for blue whiting, mackerel or herring, the total by-catch of cod, 

haddock, saithe and redfish shall not exceed 2% of the total catch in each haul and shall not 

exceed 2% of the total catches per landing.  

(2) The master of the vessel has a duty to inform VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) 

when the by-catch of cod, haddock, saithe and redfish are more than 2% of the weight of the 

catch in each haul.  

 

26.—(1) In direct fishery for blue whiting, the admixture of juvenile fish in each haul shall not 

exceed 50% in numerical quantity. Blue whiting smaller than 23 cm, measured from the tip of 

the head to the end of the tail, is juvenile. 

(2) In direct fishery for saithe, the admixture of juvenile fish in each haul shall not exceed 30 

% in numerical quantity. Saithe smaller than 55 cm, measured from the tip of the head to the 

end of the tail, is juvenile.  

(3) In direct fishery for blue ling, the admixture of juvenile fish in each haul shall not exceed 

25 % in numerical quantity. Blue ling smaller than 75 cm, measured from the tip of the head 

to the end of the tail, is juvenile. 

(4) In direct fishery for ling, the admixture of juvenile fish in each haul shall not exceed 25 % 

in numerical quantity. Ling smaller than 75 cm, measured from the tip of the head to the end 

of the tail, is juvenile. 

(5) In direct fishery for cod, the admixture of juvenile fish in each haul shall not exceed 30 % 

in numerical quantity. Cod smaller than 50 cm, measured from the tip of the head to the end of 

the tail, is juvenile. 

(6) In direct fishery for Haddock, the admixture of juvenile fish in each haul shall not exceed 

30 % in numerical quantity. Haddock smaller than 45 cm, measured from the tip of the head to 

the end of the tail, is juvenile. 

(7) In direct fishery for redfish, the admixture of juvenile fish in each haul shall not exceed 25 

% in numerical quantity. Redfish smaller than 37 cm, measured from the tip of the head to the 

end of the tail, is juvenile. 

(8) If the admixture of juvenile fish according to section 26 (1) to (7) is more than the stipulated 

maximum, the master of the vessel shall immediately notify VØRN (Faroe Islands Fisheries 

Inspection). The master of the vessel has a duty to inform about the admixture of juvenile fish 

on request by VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection). 

 

27. According to section 69 (1) in the Parliamentary Act on Management of Ocean 

Resources, VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) is authorized to establish real time 

closures of areas within the Faroese Fisheries Zone high in juvenile fish or when by-catches 

exceed the maximum allowed by-catch. Real time closures may be announced for up to 4 

weeks each time.  



Undersized fish 

28.—(1) Fish which does not meet the below mentioned measures, measured from the tip of 

the head to the end of the tail, is undersized:  

 Cod (Gadus morhua) 40 cm 

 Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 37 cm 

 Plaice (Pleuronectes platessa) 40 cm 

 Witch (Glyptocephalus cynoglossus) 28 cm 

 Lemon Sole (Microstomus kitt) 30 cm 

 Halibut (Hippoglossus hippoglossus) 45 cm 

 Herring (Clupea harengus) 22 cm 

 Megrim (Lepidorhobmus whiffiagonis) 25 cm 

 Salmon (Salmo salar) 60 cm 

 Whiting (Merlangius merlangus) 30 cm 

 Redfish (Sebastes marinus) 30 cm 

 Redfish (Sebastes mentella) 30 cm 

 Blue Ling (Molva dipterygia) 60 cm 

 Ling (Molva molva) 60 cm 

 Tusk (Brosme brosme) 40 cm 

 Grenadier (Coryphaenoides rupestris) 40 cm 

 Greater Silver Smelt (Argentina silus) 28 cm 

 Monk (Lophius piscatorius) 50 cm 

 Saithe (Pollachius virens) 45 cm 

 Greenland Halibut (Rheinhardtius hippoglossoides) 35 cm 

 Mackerel (Scomber scombrus) 30 cm 

(2) The catch of undersized fish shall not exceed 5 % of the total weight of the catch per 

landing. However, the catch of undersized mackerel can be up to 10% of the total weight of 

the catch per landing.   

 

Conversion factors 

29. When converting fish and fish products to live weight, the following conversion factors, 

in addition to the provisions laid down in the Executive Order on conversion factors, apply 

for blue whiting: 

Gutted, with head: 1.20 

Gutted, without head: 1.40 

Fillet, with skin and bone: 2.80 

Fillet, without skin, with bone: 2.80 

Fillet, without skin and bone: 2.80 

Fish meal: 5.11 

 

Discarding 

30. Discarding or slipping of fish is prohibited. 

 

Fishing gear 

31. When a vessel enters an area where it is not permitted to fish, all fishing gear must be 

stowed away in its normal place, and the trawl wires must be unshackled.   

 

Transhipment 

32.—(1) According to section 37 (1) in the Parliamentary Act on Management of Ocean 

Resources, transhipment of catches is prohibited.  



(2) However, VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) is authorized to allow transhipment 

at a Faroese port in conformity with NEAFC regulations. 

 

Reporting procedures 

33. Vessels from EU countries that have been licensed to fish in the Faroese Fisheries Zone 

according to section 24 shall report to VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) in 

accordance with the reporting procedures stipulated in Annex 3 to this Executive Order.  

 

Chapter 6 

Punishment and duration 

 

Punishment 

34.—(1) Breaches of the provisions in section 2 (2), sections 4-5, section 6 (1) to (3), section 

7, section 8 (2) to (3), sections 11-13, sections 15-16, sections 18-20, section 21, sections 22-

23, section 25, section 26 (8), section 28 (2), sections 29-31, and section 33 shall be subject to 

a fine unless a more severe punishment is laid down in another Act. Those that do not follow 

orders according to section 21 or that undertake transhipment according to section 32 without 

permission will be punished in the same way.  

(2) If a breach is committed by a limited company, private company, co-operative or similar, 

the company may be subject to a fine. 

(3) According to section 87 of the Parliamentary Act on Management of Ocean Resources, 

VØRN (Faroe Islands Fisheries Inspection) is authorized to withdraw the fisheries licence if a 

breach is committed according to section 34 (1). The licence can be withdrawn for up to 4 

weeks at a time. 

 

Duration 

35.—(1) This Executive Order will take effect on 1 January 2018 and will be abolished on 31 

December 2018. However section 6(2) will take effect 1 April 2018. 

 

 

Ministry of Fisheries, 29 December 2017 

 

Høgni Hoydal (sign.) 

Minister 

/Rógvi Reinert (sign.) 

  



A$$%& 1 

 

Sketch of the sorting grid and grid section in saithe fisheries 

 

The purpose of the sorting grid is to sort larger fish from the smaller and to allow the smaller 

fish to exit through the sorting grid and out, whilst the larger fish is led into the cod end.  

 

 

 

 

 

 

 

  



A$$%& 2 

 

Sketch of the sorting grid and grid section in blue whiting fisheries 

 

The purpose of the sorting grid is to sort larger fish from the blue whiting and allow the larger 

fish to exit through an opening in the bottom panel of the trawl. 

 

 

The sorting grid section 

 

The sorting grid section shall be mounted between the belly of the trawl and its cod end. The 

maximum permitted distance between the bars of the sorting grid shall be 55 mm. The angle 

of the grid shall be 45° - 60°. There shall be a fish outlet in the lower panel of the trawl. The 

fish outlet shall be the breadth of the sorting grid and shall allow the by-catch to freely exit the 

trawl.  
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A$$%& 3 

Reporting procedures to Vørn 

 

Reports shall be transmitted to VØRN by e-mail (vakt@vorn.fo), fax (+ 298 313981) or 

INMARSAT-C 492880010. 

1) СОЕ (catch on entry). Report on commencement of fishing. This report shall be 

transmitted at the earliest 6 hours and no later than 2 hours in advance of a 

vessel’s entry into the Faroese Fishing Zone 

 

The Report is to contain the following text 
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L����!H�� L? @qr �����!H�� #��� �����! � !��� ��!!�� 

>�!
� ��-board ?s IH��!�!j ��-board by species (FAO 3 alpha 

code)t T�� 
�!
� � !� 	� �����!�� �� ��l� #����! ��

kg. 

J�!� Jk J�!� �
 !ransmission (dd-mm-yyyy) 

T��� TW T��� of transmission, UTC (24H h:m) 

R�����  R@ R�����  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



uv CAT – Daily catch report. The report is to be transmitted even if there are no 

catches to report. The report is to be sent every morning before 12:00 UTC. 

 

D8�8 E;%w%$� C�9% E&:;8$8�<�$ 

R����! T= >kTF ����j 
�!
� �����!  

G��H��
� �H�	�� GI T��  ��H��!��� �H�	�� �
 !�� 
��� 

L�
�� � �H�	�� L> T�� ��
�� � �H�	�� (��!������ 

J���
! 
� �����  JG T�� target species 

R���� 
���  ����� R> KMN ONPPNQVP radio call signal 

W=? �H�	�� W= KMN ONPPNQVP XYZ number (optional) 

T��� �H�	�� Ti T�� �H�	�� �
 !�� !��� #�!��� !�� j��� (��!������ 

G��� ik T�� ���� �
 !�� l�  �� 

=� !�� =k T�� ���� �
 !�� master 

@m!����� ���� !��!��� �H�	�� nR KMN ONPPNQVP NoeN_[gQ _NpfPe_gefb[ [\]^N_ 

a� ���� ���� Rk T�� ���� �� which the ship is fishing 

L�!�!H�� Lk iqG ��!�!H�� #��� �����! � !��� ��!!�� 

L����!H�� L? @qr �����!H�� #��� �����! � !��� ��!!�� 

>�!
� >k >�!
� �
 !�� ���l��H day, from 00:00 to 23:59 

(CAT), by species (ak? � ����� 
����t The catch 

is to be reported in live weight in kg. 

T�!�� 
�!
� ��-board T> T�!�� 
�!
� ��-board (FAO 3 alpha code) in live 

weight in kg. 

J�!� Jk J�!� �
 !ransmission (dd-mm-yyyy) 

T��� TW T��� of transmission, UTC (24H h:m) 

R�����  R@ R�����  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



xv COX (Catch on Exit) – report on termination of fishing. This report shall be 

transmitted at the earliest 8 hours and not later than 2 hours before changing 

fisheries from one species to another, or before the vessels stops fishing. If the vessel 

is leaving the Faroese Fishing Zone, this report shall be transmitted at least 12 hours 

in advance of exit. 

D8�8 E;%w%$� C�9% E&:;8$8�<�$ 

R����! T= >?nF �����! �
 
�!
� �� �m�!  

G��H��
� �H�	�� GI T��  ��H��!��� �H�	�� �
 !�� 
��� 

L�
�� � �H�	�� L> T�� ��
�� � �H�	�� (��!������ 

J���
! 
� �����  JG T�� target species 

R���� 
���  ����� R> KMN ONPPNQVP radio call signal 

W=? �H�	�� W= KMN ONPPNQVP XYZ [\]^N_ `bdefb[gQh 

T��� �H�	�� Ti T�� �H�	�� �
 !�� !��� #�!��� !�� j��� (optional) 

G��� ik T�� ���� �
 !�� l�  �� 

=� !��  =k T�� ���� �
 !�� master 

@m!����� ���� !��!��� �H�	�� nR KMN ONPPNQVP NoeN_[gQ _NpfPe_gefb[ [\]^N_ 

a� ���� ���� Rk T�� ���� �� #��
� !��  ��� � 
� ���� 

L�!�!H�� Lk iqG ��!�!H�� #��� �����! � transmitted 

L����!H�� L? @qr �����!H�� #��� �����! � !��� ��!!�� 

>�!
� >k >�!
� �
 !�� ���l��H ��jF 
��� ��y�� !� ��yz{

(CAT), by species (ak? � ����� 
����t The catch 

is to be reported in live weight in kg. 

T�!�� 
�!
� ��-board T> T�!�� 
�!
� on-board (FAO 3 alpha code) in live 

weight in kg. 

|��! �
 ������� |? T�� ���! �� #��
� the fish will be landed or 

transhipped 

L������ �� !���shipping TR R����! #��! 
�����j �� l�  �� !he catch will be 

landed or transhipped to 

J�!� �
 ������� ��

transhipping the catch 

|J @ timated date of landing or transhipping the 

catch (dd-mm-yyyy) 

T��� �
 ������� ��

transhipping the catch 

|T @ !imated time of landing or transhipping the 

catch (24H  h:m) 

J�!� Jk J�!� �
 !ransmission (dd-mm-yyyy) 

T��� TW T��� of transmission, UTC (24H h:m) 

R�����  R@ R�����  

 


